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Lady Exricbetta Beh , gióvane dama volubile 
e capricciosa in sommo grado , amojaia ed infa- 
stidita di tulli gli agi ed i piaceri che V alla sua 
posizione le presentava , non lasciava intentala occa- 
sione di procurarsi sensazioni novelle e passatempi 
inaspettati, discendendo spesso dall' allo suo grado 
per soddisfare la sfrenala sua immaginazione. — 
Sedotta dalla idea di trovarsi per poco fra genti 
di umilissima condizione, e di divertirsi a spese di 
qualche povero gonzo, ella si mischia volentieri alle 
giovanotte che, secondo il costume inglese, si reca- 
vano al mercato delle fantesche ove, con contratto 
fatto innanzi all' Alderman , esse si allogavano al 
servizio di qualche famiglia e di chiunque avesse 
uopo di una domestica. — Quest’ avventura bizzarra 
fu assai grave lezione per Lady Enrichetla la quale 
ben misurò le conseguenze di un passo inconsideralo, 
e , corretta da’ suoi capricciosi sentimenti, dette luogo 
a più dolci e sensati affetti porgendo la mano di 
sposa ad un nomo che , di lei invaghito , sarebbe 
stalo vittima di codesto amore se la giovane non si fos- 
se ravveduta della sua perniciosa volubilità. 

Questo argomento fu già trattalo dal signor Saiiyt- 
Geòhges per le scene francesi, e dal maestro Fiorow 
messo in musica per quelle di Vienna. Mi auguro 
che ora, da me adattalo alle esigenze della scena 
Llaliana, il cortese pubblico Napoletano voglia gra- 
dire in esso , come sempre usa co’ suoi concittadini, 
il i6g. mo componimento che sottopongo al suo giu- 
dizio. 

Saltatore Taglioni. 

* 
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Musica del maestro Giuseppe Giaquinto. 


Architetto Decoratore della Iteal Soprintendenza , signor 
Fausto Niccolini. 

Capo scenografo , inventore e direttore di tutte le decora- 
zioni, Sig Pietro Venier. 

Inventore ed esecutore delle macchine sig. Giacomo Caprara 

Direttore della luce elettrica signor Bosso. . 

Scenografo , Luigi Maso. 

Paesista, signor Leopoldo Galluzzi. 

Figurista , Sig. Luigi Deloisio. 

Pittori architetti, Signori Marco Corazza, Vincenzo Fico. 

Appaltatore del macchinismo , Sig. Pietro Venier, 

Capo dei Macchinisti , Sig. Michele Papa . 

Attrezzeria disegnata ed eseguita dal Sig. Filippo Colazzi. 

Direttore del vestiario , Sig. Carlo Guillaume. 

Direttore ed inventore de’fuoehi chimici ed artifiziati, si- 
gnor Felice Cerrone. 

Pittore pe’ figurini del vestiario , Sig. Filippo Buono. 

La musica ed il presente libretto è di esclusiva proprietà 
dei signori . Giocanni e Giuseppe Fabbricatore , tanto pel 
Regno delle Due Sicilie, che per l'Estero. Rimanendo 
esclusi per la poesia del Libretto i soli Dominj al di qua 
del Faro. 

Editore e proprietario esclusivo delle poesie de’ libri de» 
Reali Teatri, Sig. Catello de Maio. 
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BALLABILI 


PARTE PRIMA. 

QUADRO I. 

lire ve danza delie Fantesche , eseguita dalle 
Corifee. 

QUADRO SECONDO. 

Baccanale, eseguila da’ Corifei d’ambo i sessi. 

Breve danza caratteristica, eseguila dalle signore 
Levasseur, e de Bossi , in unione dei signori 
Bolognetli, e Fosco. 

Passo assolo , eseguito dalla signora Levasseur . 

Passo, a due spagnuolo, composto dal signor di 
Martino , ed eseguito dallo stesso con Ja si- 
gnora Celimi. 

Passo a due caratteristico , composto dal signor 
Walpot , ed eseguito dallo stesso con la si» 
gnora Levasseur . 

* i * 

parte seconda, 

quadro v:. 

Minuetto, eseguilo da sei coppie di Corifei. 

Danza, eseguila da’ Corifei di ambo i sessi. 

Passo a tre , composto dal' signor Walpot , ed 
eseguito dallo stesso con le signore Levasseur- 
c Veruni . 
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PERSONAGGI. 


Wiltirc , giovane e ricco fattore , già militare. 
signor Fusco. 

Peter , castaido 

signor Bolognesi. 

Sir Bcnlinck , gentiluomo 
signor Pingilore. 

La Regina Maria 

signora Craveris. 

Lady Enrichetta Bell, 1. dama d’onore della regina 
signora Letasseur. 6 

Fanny , dama di compagnia di Lady Bell 
signora de Bossi. 

Mina , fidanzata di Villire 
signora Spinelli. 

Un Aldcrman 

signor Albano Guerra. * 

Un medico 

signor de Novellis. 

Un Notaro 

signor Giordano. 

Cavalieri, Scudieri, Paggi, Picchieri , Contadini, 
Marinari, Carpentieri, Fantesche , Soldati, 
Musicanti. 

La scena è in Inghilterra ( i6jo ). 
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PARTE PRIMA. 


Gabinetto in uno degli appartamenti del castello ài Windsor. 

Nel fondo ampio pnestronc che dà sulla campagna. 

Lady Enrichetta compie la sua Inietta — Le suo damigel- 
le la servono, e Fanny le presenta le sue pettinature — Lady 
Enrichetta ne prova talune ma nessuna le piace; essa è me- 
lanconica, e tutto l’annoia — Fanny sorridendo le dico che 
la sua tristezza è causata dal non amar essa alcuno. 

Un domestico annunzia Sir Benlinck — Onesti è il fidan- 
zato di Lady Enrichetta : egli è ridicolo è compassato in 
ogni suo atto od è altrettanto freddo ed impassibile per 
quanto essa è vivace ed iraconda. 

Lady Enrichetta riceve con indifferenza il suo pretenden- 
te e Fanny si burla di lui — Sir Bentinck incomincia pa- 
recchie volte una dichiarazione di amore che vien sempre 
interrotta da Lady Enrichetta per domandargli il ventaglio 

0 per fargli chiudere ed aprire la finestra; quindi lo acco- 
miatarlo richiama, lo congeda di nuovo fino a die Sir Benti- 
fick estenuato dalla fatica si abbandona su di un canapè fre- 
nando a stento la. propria ira nel vedersi lo zimbello di tutti 

1 ridicoli capricci della gran dama. 

Una marcia villereccia si ode al di fuori — Fanny corre 
alla finestra e dice alla sua padrona essere delle giovani con- 
tadine che si recano ad una festa — Lady Enrichetta ordi- 
na che siano chiamate quelle giovanetto ad onta delle osser- 
vazioni che le fa Sir Bentiiìfk, il quale non trova ciò conve- 
niente, a cui ella impone silenzio. 

Le contadine sono introdotte — Esse hanno tutte un pic- 
colo mazzetto di paglia alla cintura, e recano ciascuna ua 
piccolo fagotto — La contessa e Fanny lo trovano grazio- 
sissime e loro domandano che còsa indichi Io strano maz- 
zetto chele orna. 

Le giovanetto fan noto a Lady Enrichetta che quello è il 
distintivo d. Ita loro condizione. Esse si recano al mercato 
delle fantesche ove, mediante un buon prezzo, si alloglio- 
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ranno al servizio di quel padrone che vorrà sceglierle — 
La contessa ride di codesta singolare costumanza e, con 
grande sorpresa ed indignazione di Sir Bentiuck, abbraccia 
e bacia la giovanetta che le ha dato quella spiegazione. 

Lady Enrichetta prega quelle contadine di voler intrec- 
ciare qualche danza caratteristica ed essa stessa e Fanny 
cercano goffamente d’imi tarlo — La contessa sembra riani- 
marsi alla vista di quelle danze ingenue ed originali; una 
idea strana e bizzarra le si presenta alla mente e tosto la 
partecipa a Fanny. Costei, stupefatta sulle prime, ride poi 
sgangheratamente pensando che quella distrazione dissipe- 
rà la melanconia della sua padrona. Ella toglie ad una delle 
contadine la sua pettinatura e la pone sul capo della contes- 
sa che, guardandosi nello specchio, si compiace di quell’or- 
namento. 

Sir Bentinck a quella vista rimane annichilito, ma la sua 
maraviglia non ha limiti quando Fanny, togliendo il cappel- 
lo ad uno de’ contadini che accompagnano le giovanotte, lo 
porge al gentiluomo, e la contessa gli ordina di covrirsene. 

Egli è indignato per simile idea, ma un imperioso cenno 
di Lady Enrichelta lo costringe ad obbedire. 

La contessa rapidamente lo mette a parte de’ suoi pro- 
getti; egli indosserà le vesti di uno di quei contadini e poi 
tutti partiranno per la festa. Sir Bentinck invano si oppone 
ai voleri della contessa e, temendo la collera di lei, esce coi 
contadini mentre la contessa seguita da Fanny e da due 
giovanotte entra nel suo appartamento ridendo delia strana 
sua idea. 

Ameno villaggio sulle rive del Tamigi. Molle barche pavé- 
sale giungono cariche di giovani contadini di ambo i sessi. 
Da un lato vedati parte di un cantiere per vascelli . Dal- 
l'altro una taverna. 

Molli carpantieri si esercitano al pugilato, mentre altri 
scommettono. 

La taverna è popolata di bevitori : i giuochi e le danze 
occupano il resto di quello spianato. Wiltire, accompagna- 
to dal suo castaido e da Mina , giunge sul luogo della fe- 
sta — Essi vengono per prendere al loro servizio due fan- 
tesche. — Poterò un grosso e goffo contadino tronfio del- 
la sua ricchezza, mentre Wiltire è semplice, ingenuo, o di 
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modi nobili ih! doganti; esso è l’ erede di un di quei genti* 
luomini di campagna proprietari dello più belle possessioni 
del paese di Galles e la militare educazione ha contribuito a 
renderlo anco più civile ed amabile — Peter ama Wiltire 
come un fratello, e darebbe per lui la propria vita. Mentre 
essi comprano vari oggetti per le loro lidanzate , avviene 
la entrata delle fantesche al increato. Ciascuna di esse porta 
un attributo della propria professione — Le giovanetto pren- 
dono il loro posto ed i contadini le esaminano, le interroga- 
no e stabiliscono con quelle le loro condizioni — Ciascun pro- 
prietario che prende al suo servizio una fantesca si avvicina 
al banco dell’ Alderman ed in sua presenza si compie il con- 
tratto di locazione. 

Giunge Sir Benlinck vestito da contadino, conducendo sotto 
il braccio Lady Enrichetta e Fanny ambedue sotto le spo- 
glie di fantesche. 

La contessa e la sua compagna si compiacciono di quell’a- 
nimato e svariato spettacolo. 

Wiltire e Peter si trovano presso di loro , e Peter ncl- 
r osservarle dice a Wiltire che gli sembra dover quelle 
due fantesche convenir loro — Wiltire rimane estatico al- 
1’ aspetto della Lady, ed avvicinandosi a lei quasi rispettosa- 
mente le domanda se vuol esser sua fantesca — La contes- 
sa , sulle prime interdetta, prende coraggio vedendo l’emo- 
zione di Wiltire, e finalmente ride della sua domanda. Wil- 
tire le offre una considerevole paga , mentre Peter , traendo 
a fine con minori riguardi il suo contratto con Fanny riceve 
da colei uno schiaffo — Wiltire e la Contessa a quell’ atto 
si volgono verso il povero Castaldo , e.ridono della sua di- 
savventura — 'Sir Benlinck diradando la folla, e tolto affan- 
nato giunge a ritrovare le sue due compagne, e rimane im- 
mobile quando Lady Enrichetta gli partecipa che essa ò in 
trattative per divenir fantesca di Wiltire — Wiltire incb- 
briato , fuori di se, tracia Contessa dinanzi all’ Alderinun , 
mentre Peter seguendone 1’ esempio conduce Fanny innanzi 
al magistrato. — Benlinck è al colma dell’ ira quando vede 
che l’ Alderman. notifica i due contratti , o che le due fìnte 
fantesche ricevono da’ loro padroni un anticipazione sulla 
paga. Mina si adira vedendo lo due belle fantesche già fis- 
sale dal suo fidanzato e da Peter — Essa pretende che il 
contratto sia rescisso ma Wiltire resiste e per mostrare 
alla sua promessa sposa ch’egli è il solo padrone in propria 


Digitized by Google 



10 

casa; invila Lady Enrichetta a danzare con lui. La Contessa, 
imbarazzata, si niega mentre Fanny accetta la mano di Pe- 
ter e va a prender posto fra danzatori. Lady Enrichetta, in- 
coraggiata dall’esempio, segue Wiltire e fa mostra di tutta 
la sua grazia e leggerezza — Le danze cessano pel giungere 
della notte — I contadini conducono seco loro le rispettive 
fantesche. La Contessa e Fanny pensano allora di allonta- 
narsi ed unendosi a Sir Bentinck sono sul punto di fuggire 
cou lui ; ma Wiltire e Peter non le hanno perdute di vista ; 
essi s’ impadroniscono delle due giovani donne ed invano Sir 
Bentinek vuol loro contrastarle. Alcuni contadini sostengono 
il diritto de’ due fattori sulle loro fantesche , e queste si av- 
vedono allora della loro imprudenza. Bentinck e sul punto 
di palesar la condizione ed il nome della Contessa, ma Fan- 
ny gl’ impedisce di parlare e di compromettere Lady 
Enrichetta. Il Gentiluomo vuole allora ricorrere alla forza 
per condor via la giovane signora ma gli amici di Wiltire, 
lo afferrano, Io trattengono e lo maltrattano. — L’Alderman 
colà chiamato dal tumulto dà ragione ai due fittajuoli , ed 
esse sono costrette a seguirli — Lady Enrichetta un po’ per 
forza un po’ di buon grado accetta il braccio del novello suo 

padrone; e Fanny cou Peter li seguono. 

* * » - 

Interno di una fattoria inglese. — S tia a pianterreno con 
una vasta finestra nel fondo che sporge sulla campagna - — 
Presso la finestra la porta iC ingresso. — ■ Porte laterali 
che conducono all’ interno. — Vari attributi militari so- 
spesi alle mura indicano che fViltiro ha servilo nella mi- 
lizia — Nel fondo orologio di legno. 

Si picchia violentemente — I servi della fattoria accor- 
rono ad aprire , e si veggono giungere Wiltire e Peter ac- 
compagnali dalle loro fantesche , da Mina dal notaio e 
da’ testimoni. — Si apparecchia l’ occorrente per firmare il 
contratto di matrimonio di Wiltire e di Mina — ■ Wiltire che 
sembra preoccupato, firma il contratto con visibili segni di 
dispiacenza e d’ imbarazzo , e si affretta a congedare la sua 
nuova famiglia che promette di ritornare all’alba per andare 
uniti a compiere la nuziale cerimonia. — ■ Tutti partono, ec- 
cetto Wiltire, PetOr, Lady Enrichetta e Fanny.. — Le due 
giovani che hanno osservato con curiosità là modesta sala 
nella quale si trovano, non possono celare la loro emozione 
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nel trovarsi spie co* due fattori — Peter ordina a Fanny di 

togliergli il mantello. Fanny ride sgangheratamente, e Peter 
prende il partito di servirsi da se , vista la immobilità della 
sua fantesca — Wiltire presenta il proprio cappello alla Con- 
tessa, la quale sembra non intendere il cenno , e siede sba- 
datamente senza dare ascolto al suo padrone — Peter inco- 
mincia ad impazientarsi e dice esser necessario far noto alle 
due fantesche quali siano i loro doveri , e di fatto mostra a - 
Fanny come si faccia il butiro ed altre faccende. Dal suo lato, 
Wiitire domanda alla Contessa che cosa sappia fare, ed ella 
le risponda che ne sa anche meno della sua compagna. Wil- 
tire avvicinandosele le dice che in fatto, con tratti sì gentili 
con lineamenti si geniali, essa non deve esser nata per ser- 
vire. La Contessa allora gli fa osservare esser dunque me- 
glio che la congedi, ma Wiltire replica eli’ fessa farà in sua 
casa ciò che le aggrada e ch’agli pel primo le obbedirà. Di- 
fatto egli le appronta la cena , e dopo averla guardata con 
emozione sta per sedere vicino a lei , quando ella dimenti- 
cando il suo travestimento gli volge un guardo si altero che 
Wiltire rimane interdetto e meravigliato del rispetto 
eh’ ella gl’ inspira. — Frattanto Peter che vuole assoluta- 
mente ammaestrare la sua novella fantesca in tutte le 
domestiche faccende le reca un mulinello, le mostra come 
si fila, ed ella imbroglia sì bene il filo che Peter indi- 
gnato è per percuoterla con la conocchia , ma ne riceve in 
cambio una guanciata. Fanny si dà alla fuga , Peter la se- 
gue. — Appena solo con Lady Enrichetta , Wiltire le di- 
chiara ch’egli non ama più Mina , c che le attrattive e la 
beltà della sua fantesca si sono per sempre impadroniti del 
suo cuore. — La Contessa sulle prime- ride di una sì strana 
dichiarazione ma, vedendo che Wiltire insiste e diviene te- 
nero e passionato, ella incomincia ad aver timore del subita- 
neo affetto inspiratogli e gli rammenta di aver firmato il con- 
tratto con Mina. — Wiltire però dice che non intende ri- 
spettarlo , e siffattamente persiste nelle calde sue inchieste 
che la Contessa chiama in aiuto Fanny e Poter che tosto 
giungono - — Wiltire adirato allora riprende la sua dignità 
di padrone. Egli siede a tavola con Peter e si fa imperiosa- 
mente servire da Lady Enrichetta. — Egli vuole e disvuole, 
la trova troppo lenta, la sgrida. Peter soddisfatto dell’ atto di 
autorità di Wiltire lo imita facendosi servire da Fanny — . 

Le due donne , intimorite , obbediscono tremando ai loro 


Digitized by Google 



12 

padroni Ma la notte è molto inoltrata e Wiltiree Peter indi- 
cando alle due fantesche la camera a sinistra, si ritirano nella 
loro a destra, dopo aver chiusa la porta che .immette alla cam- 
pagna. — Imbarazzo delle due giovani donne ; loro dispera- 
zione nel non veder modo di uscir di colà. Lady Enrichetta 
siedo nel massimo turbamento quando un leggiero rumore 
attrae la sua attenzione e quella di Fanny — Costei più ani- 
mosa della Contessa, corre alla finestra, 1’ apre e dopo aver 
guardato al di fuori ritorna gongolante di gioia. Ella ha ri- 
conosciuto Sir Bcntinck che viene a salvarle. — Ambedue 
corrono alla finestra la spalancano ed, al chiaror dell'aurora 
che spunta vedono uno carrozza da posta dilla quale allon- 
tanandosi Sir Bentinck si avvicina alla finestra , e superan- 
dola, entra nella camera , getta un mantello alla Contessa e 
la invita a fuggire. — Tutto si compie felicemente — Le due 
donne e Sir Bentinck si allontanano rapidamente nella car- 
rozza , ed a quel rumore accorrono Wiltire Peter ed i servi 
della fattoria. — La fuga dello due fantesche diviene tosto 
palese. — Vivo doloro di Wiltire, che Peter invano tenta 
calmare. Wiltire sente che non può vivere senza la giovane 
che a Ini si sottrae ; ordina a' servi eli seguirne te tracce, ed 
egli stesso è sul punto di uscire quando giungono Mina ed i 
suoi amici e gli rammentano il suo matrimonio. — Wiltire 
scàccia tutti, corre alla tavola e lacera il contratto di nozze, 
quindi prende le sue armi e dice che se non troverà la fuggi- 
tiva riprenderà il servizio militare- — Peter lo segue. — 
Tutti tumultuosamente si allontanano. 


PARTE SECONDA. 


La foresta di Windsor. — Da un lato la Taverna 
della Buona Regina. 

Si odono i segnali di caccia, e molti picchieri attraversano 
il bosco inseguendo il cervo die si è scavato per la caecia 
Beale — r Un picchetto di soldati guidati da uu ufficiale si fed- 
ina in questo luogo destinato a convegno di caccia. — Ù 
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lue-ila la guardia della Regina — Wiltire e Peter sono fra i 
soldati. — Wiltirc, perduta ogni speranza di trovare la sua 
bella fantesca si è, per disperazione, di nuovo assoldato fra 
le truppe, e Peter lo ba seguito. — I soldati bevono ; Wil- 
lire melanconico e pensieroso si trattiene in disparte e traen- 
do dal sono il mazzetto di paglia che tòlse alla sua fantasca, 

10 guarda con amore ma, sorpreso da Peter die viene a pre- 
sentargli un bicchiere , depone distrattamente sul banco ove 
è seduto, il piccolo mazzetto. — Un stuolo di giovauette che 
recano fiori per festeggiare il passaggio della Regina, fa che 
Wiltire si allontani. 

Tutto annunzia 1’ arrivo della Regina * — Molte sue seguaci 
ed alcune dame d’onore la precedono al convegno dicac- 
ela — Peter col massimo stupore erede riconoscere fra quelle 
Fanny la sua fantesca. Egli corre a lei, che sfuggendolo, si 
prende giuoco di lui , e finalmente si allontana lasciandolo 
nella incertezza se sia quella una fantastica visione o una 
realtà. — Arrivo della Regina — Essa si tiene appoggiala 
al braccio di Lady Enrichetta , che Sir Bentiuck non perde 
di vista. I scudieri ed i picchieri recano i cavalli destinati 
alla regina ed a! suo seguito — La Regina volge qualche af- 
fettuoso gesto ai contadini , e quindi ordina che si prosegua 
la caccia. — Lady Enrichetta che si sente stanca ed abbat- 
tuta domanda alla sua signora il permesso di riposarsi in 
quel luogo, il che la Regina le concede e dando essa stessa 

11 segnale della partenza tutti la seguono. 

Sir Bentinck implora da Lady Enridietla il favore di 
rimaner presso lei, e le rinnova la dichiarazione del suo 
indomabile alletto. Lady Enrichetta che si è seduta sul 
banco che trovasi presso la Taverna , dopo aver dato vari 
segni d’ impazienza all’ importuno gentiluomo si addor- 
menta ascoltandolo e Sir Bentiuck stupefatto interrom- 
pe le sue dolci espressioni , e vedendo qtiale effetto bau 
prodotto le espressioni dell’ amor suo si. allontana furibon- 
do. — Wiltire ritorna sommamente agitato ; egli ha per- 
duto il pegno della passeggierà sua felicità , il piccolo maz- 
zetto di paglia — Si avvicina al banco ove crede averlo la- 
sciato , e difatto ve lo rinviene , ma quale non è la sua me- 
raviglia nel vedere colei che sul banco {stesso è addormen- 
tata. Egli non crede a’ propri occhi — Si allontana, ritorna, 
crede d’ ingannarsi, immenso è il suo turbamento, nè sa darsi 
ragione del come la sua fantesca sia rivestita di abiti sì ric- 
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chi cd eleganti. — Ma amore lo vince , ed egli cade a piedi 
di Lady Enrichetta, che si sveglia, e che sembra spaventata 
vedendo un uomo prostrato dinanzi a lei. La Contessa rico- 
nosce nel giovane soldato, il fitlajuolo, e tutto misurando il 
pericolo della sua situazione risolve di non darsi a conosce- 
re. Wiltlre la interroga sulla sua fuga , le parla del suo af- 
fetto , le domanda perchè sia si sontuosamente vestita, ma 
- un altero sguardo di Lady Enrichetta lo rende confuso e 
tremante. La Contessa gli dice che non lo conosce, che non 
intende ie sue parole , e che egli deve esserle grato se ella 
non lo fa punire della sua tracotanza — Lady Enrichetta a 
stento «da la propria emozione ed è per allontanarsi quando 
Fanny tuttavia inseguita da Peter giunge in quel luogo. — 
Le due donne si allontanano rapidamente, lasciando Peter e 
Wiltire stupefatti ed interdetti. — Si odono de’ colpi di fu- 
cile e dopo brev i istanti vedesi un cavallo che più non obbe- 
dendo alla mano che lo guida trasporta celeramente una 
donna nell' interno del bosco. — Wiltire si scuote dal suo 
turbamento e più non ascoltando che il proprio coraggio si 
slancia sulle orme del focoso destriero e sparisce aneli’ egli 
nel bosco. Peter lo segue con lo sguardo ; tutti i cacciatori, 
gli scudieri , cd il seguito della Regina accorrono precipito- 
samente, per inseguire 1* indomito cavallo quando Wiltire si 
presenta sostenendo la Regina che egli ha salvata , e fa che 
sieda. — Tutti premurosamente circondano la Sovrana, e la 
Contessa non può frenarsi dal volgere un riconoscente sguar- 
do al liberatore della sua signora. Wiltire, che ha creduto 
riconoscere quella clic ama, la cerca con Io sguardo ma essa 
si è già confusa fra le altre seguaci della Regina. — Costei 
presenta a tutti il suo liberatore che le si prostra e che ri- 
spettosamente bacia la reai mano. La Regina togliendo dal 
dito un anello lo porge a Wiltire e gli dice che presentando 
quel pegno a lei, essa gli accorderà qualunque grazia sia per 
reclamare da lei , e per attestargli la sua riconoscenza ordi- 
na che sia promosso ad ufllziale. Wiltire fa palese alla Re- 
gina tutta la sua riconoscenza , cd ella datogli un affettuoso 
addio , parte seguita dal suo reale corteggio — Peter , pian- 
gendo di gioia, abbraccia il suo amico, che, seguito da’ con- 
tadini e da’ suoi compagni di arme , quasi indifferente alla 
propria felicità, si allontana. 
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PARTE TERZA. 


Gran Sala nel Castello di TVmdsor, addobbata per ballo. 

Tutto si prepara per una festa destinata a celebrare la sal- 
vezza della Regina dal pericolo corso alla caccia. Sir Ben- 
tinck è il soprintendente della festa, e Wiltire, uflìziale delia 
guardia della Regina, dà le sue dispozioni alle sentinelle che 
sono a vari ingressi. — Tutti i convitati si riuniscono per 
far corteggio alla Regina, che giunge seguita dalla sua cor- 
te. — Le danze incominciano — Lady Enrichelta vi prende 
parte. V\ iltire, che si è avanzato per cambiare le sentinelle 
rimane estatico vedendo la Contessa nella quale crede rico- 
noscere la bella sua fantesca; egli, inosservato, la guarda fis- 
samente e per lui non vi ha più dubbio, colei è la regina del 
suo cuore. Il suo delirio è al colmo, egli dimentica tutto; 
il luogo ove si trova , la presenza augusta della sua Sovra- 
na, e slanciandosi verso Lady Enrichetta ne implora la pie- 
tà , 1 afletto. — Le danze sono interrotte — L’indignazione 
generale si pronunzia e la Regina, adirata, ordina che l’au- 
dace sia arrestato. — Wiltire dirige vivi e dolorosi rimpro- . 
veri a Lady Enrichetta , e la chiama causa di sua sventura 
oggetto della sua infelicità — La Contessa dissimula a parte 
l ’ emozione ehe le vien cagionata dalle giuste lagnanze di 
Wiltire — La Regina ordina che colui sia tratto altrove , e- 
la Contessa, facendo forza a se stessa, indica alle guardiceli 
obbedire istantaneamente a’ cenni della Sovrana — Questo 
tratto d’ insensibilità opera una subitanea rivoluzione nello 
spirito di Wiltire, il quale, ride, piange, prega, si adira.... 
e da segni evidenti di aver perduta la ragione. La Regina 
commossa a quella vista, ed avendo pietà del suo liberatore, 
fa che sia tosto chiamato il suo medico, e ritirando l’ ordine 
di arresto dato poc’ anzi , vuole che l’ infelice sia trattato 
con ogni riguardo. 

Il medico della Regina dopo aver brevemente sentito dalla 
Contessa quale sia la causa del turbamento di colui , prega 
la Regina e la Contessa di secondarlo se vogliono eh’ e"li sia 
salvo. — Il medico ordina che sia condotto nella propria 
abitazione , e tutti lo seguono. 
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Interno della fattoria come nella prima parte. 

Wiltire è qui trasportato dai servi della Regina — Il suo 
fedele amico Peter l’ accompagna, e poco dopo giunge il me- 
dico Fanny e vari gentiluomini cui la Regina ha dato ordine 
di vegliare sull’ ammalato. — - 11 medico , ha stabilito il suo 
piano , e sembra ripromettersi un febee esito dall’ immagi- 
nato progetto : egli mostra l’orologio a quelli che lo circon- 
dano , ed ordina a tutti di celarsi e di agire a seconda delle 
istruzioni ricevute. — Dopo pochi istanti Wiltire apre gli 
ocelli , e volgendo l’ incerto sguardo a se d’ intorno sembra 
riconoscere appena gli oggetti che lo circondano L’ orologio 
suona le otto ; quel suono lo scuote , ed egli vede giungere 
Peter che giusta il consueto viene a disporre la cena , e fin- 
gendo di adirarsi batte sulla tavola per chiamar la fantesca. 
Wiltire imita il suo amico , e batte impazientemente. — In 
quello istante si apre la porta della fattoria, e si vede entrare 
Enriclietta con un paniere di frutta , sotto le spoglie di 
fantesca — Ella pallida e tremante si arresta presso Wiltire 
che rimane interdetto, mentre dall’ altro lato Fanny si mo- 
stra aneli’ essa in abito da fantesca- 

Wiltire, immobile sulle prime , si anima poco a poco: un 
lampo di gioia e di felicità brilla ne’ suoi occhi, e fuori di se 
si precipita a piedi di Lady Enrichetta , e presentandole il 
mazzetto di pagiia eh’ egli ha sempre conservato fa eh’ ella 
se ne orni come nel giorno in cui la vide per la prima volta. 
Egli riconosce la giovane fantesca di Greenwich , la memo- 
ria e la ragione ban ripreso su lui il loro impero ed egli ren- 
de grazie al Cielo che gli ha renduto colei che ama- La Con- 
tessa gli stende la destra e promette esser sua- La Regina col 
suo seguito ed j contadini de’dintorni entrano nella fattoria. 

Alla vista della Regina, Wiltire , preso da subita inspira- 
zione , togliendo dal dito l’ anello che gli fu dato dalla Re- 
gina a lei lo presenta come per rammentarle la sua promes- 
sa. — La Regina non esita a mantenergliela, e consente alla 
felicità del giovane uffiziale e della Contessa — Fanny porge 
la sua mano a Peter , e la Regina soddisfatta di veder tutti 
felici, dà alla sua corte gli ordini della partenza. Tutti la 
seguono rispettosamente. 

Esterno della Fattoria. 

Partenza della Regina che accompagnata dalle benedizioni 
di tutti ritorna al Castello di Windsor. Fine. 




